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SYSTÈME SANS FIL 
POUR VIOLON/ALTO

Saut de fréquence sans fil

Micro électrostatique 
pour instruments

Multiples égalisations 
pour violon/alto

Effets de 
réverbération

Accordeur numérique 
pour violon/alto

Circuit de 
départ/retour

Booster
MODE D’EMPLOI

2,4 GHz



Avertissement de la FCC
Cet appareil est conforme à la section 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil 
ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles 
d’occasionner un fonctionnement indésirable. Tout changement ou modification apporté sans l’approbation expresse de la partie responsable 
de la conformité peut annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner cet équipement.
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B, conformément à la section 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des radiofréquences et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Toutefois, l'absence d'interférences dans une installation 
particulière n'est pas garantie. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui 
peut être déterminé en l'éteignant et en le rallumant, l'utilisateur est prié d'essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou 
plusieurs des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
- Écarter l'équipement du récepteur.
- Brancher l'équipement à une prise d'un autre circuit que celui auquel le récepteur est connecté.
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

ATTENTION
Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas cet appareil à la pluie ou à l'humidité.

Déclaration de la FCC sur l’exposition aux radiofréquences par le récepteur :
L'appareil a été évalué comme répondant aux exigences générales d'exposition aux radiofréquences. L'appareil peut être utilisé sans 
restriction dans les conditions d'exposition d’une utilisation portable.

Déclaration de la FCC sur l’exposition aux radiofréquences par l'émetteur :
L'équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements fixées par la FCC dans un environnement non contrôlé. Cet 
équipement doit être installé et utilisé à une distance d’au moins 20 cm entre l’élément rayonnant et votre corps.

Introduction

Fonctionnalités

Merci d'avoir choisi le système sans fil NUX B-ll PRO pour violon/alto !

Le système fonctionne sur la bande de fréquences ISM  de 2,4 GHz, disponible dans le monde entier, avec appairage et détection 
de canal automatiques. Grâce à une vraie diversité d’antennes (« True Diversity ») et à une technologie intelligente de saut de 
fréquence en temps réel, il surveille en permanence l'environnement RF et bascule automatiquement sur le canal de 
transmission optimal pour garantir un signal stable. La latence de transmission peut descendre jusqu’à 3,6 ms dans des 
conditions optimales, avec une portée effective allant jusqu'à 50 mètres (165 pieds).

De plus, il dispose de plusieurs niveaux de réverbération, d'un effet d'amplification (« boost »), d'une variété de courbes de 
correction tonale par égaliseur pour le violon et l'alto, d'un contrôle de boucle d’effets, et d'un accordeur numérique 
spécialement conçu pour ces instruments.

L'émetteur compact peut être facilement monté sur l'instrument grâce à sa base à clipser. Pendant les pauses, il peut être 
rapidement détaché et placé sur le récepteur pour être rechargé. Le microphone électrostatique (« à condensateur ») fourni pour 
l’instrument est doté d'un nouveau système d'absorption des chocs, qui améliore considérablement la stabilité et le confort 
pendant le jeu, vous aidant à donner le meilleur de vous-même sur scène.

• Bande de fréq. de fonctionnement

• Portée

• Latence

• Qualité audio

• Réponse en fréquence

• Plage dynamique de sortie

• Autonomie de l'émetteur  

• Autonomie du récepteur

ISM 2,4 GHz (2,4 GHz-2,4835 GHz)

Jusqu'à 50 m

> 3,6 ms

24 bit / 48 kHz

20 Hz – 20 kHz

112 dBA (SEND/OUTPUT)

Jusqu'à 6,5 heures 

Jusqu'à 11 heures

• Saut de fréquence sans fil

• Effets de réverbération

• Effets d'amplification (« boost »)

• Circuit de départ/retour

• Égaliseur multiple pour violon/alto

• Accordeur numérique pour violon/alto

• Microphone électrostatique pour instruments 



Panneau de commande et entrées/sorties
Émetteur

Témoin d'état

Bouton 
d'alimentation

Témoin de 
réverbération

Bouton de 
réverbération

Monture à 
sabot

Port de charge 
magnétique

Microphone

Monture à sabot Sert à fixer le microphone électrostatique fourni à l'instrument.

Témoin de 
réverbération

Affiche l'état d’activation/désactivation et le type de la réverbération (bleu : reverb Room / Vert : reverb Hall / 
Rouge : reverb à plaque).

Bouton de 
réverbération

Appuyez dessus pour activer/désactiver la réverbération.

Port de charge 
magnétique

Permet de charger l'émetteur lorsqu'il est placé sur 
le récepteur, et de monter l'émetteur sur le support 
prévu à cet effet.

Témoin d'état Indique l'état de fonctionnement de l'émetteur et la charge de la batterie.

Bouton 
d'alimentation

- Appuyez longuement pour mettre l'émetteur sous/hors tension. 
- Lorsque l'émetteur est sous tension et appairé au récepteur, maintenez ce bouton pressé pendant 1,5 seconde pour 

couper le son, et faites de même pour retrouver un fonctionnement normal.
- Une pression simple permet de changer de courbe d'égalisation (voir plus loin « Présentation des courbes 

d'égalisation »).

Conseil : maintenez le bouton pressé pendant 15 secondes, puis relâchez-le pour forcer l'appareil à se réinitialiser.

Support pour violon       Support pour alto

LED témoins côté gauche - État d’appairage et de 
fonctionnement LED témoins côté gauche - État de la batterie

Appairage 
réussi Charge > 75 % 75 % ≥ Charge > 50 % 50 % ≥ Charge > 15 % 15 % ≥ ChargeSon coupé 

(Mute)
Appairage en 

cours
Non

appairé

Vert Rouge Vert clignotant Rouge clignotant Vert Orange Rouge Rouge clignotant

Installation de l'émetteur
Fixez la monture de l'émetteur sur l’éclisse de l'instrument à 
l'aide de la molette filetée.

Insérez le connecteur à sabot du microphone électrostatique 
pour instrument dans la monture à sabot de l'émetteur (notez 
l'encoche permettant d’assurer une orientation correcte), puis 
fixez-le à l'aide de la molette filetée.

Réglez le col de cygne du microphone. Il est recommandé de 
faire pointer la capsule du microphone vers la zone située 
juste derrière et au-dessus du chevalet du violon/de l'alto.

Mettez l'aimant situé à l'arrière de l'émetteur en contact avec 
l'aimant du support de l'émetteur pour finaliser rapidement 
l'installation.

Conseil : des supports pour le violon et l'alto sont 
fournis comme accessoires, veuillez choisir celui qui 
convient.

Support pour violon    Support pour alto

Conseil : changer la position du microphone affecte 
le timbre. Ajustez-la selon vos préférences.



Récepteur

Prise OUTPUT/SEND

Prise RETURN

Bouton d'alimentation

Bouton EQ

Contacts de charge

Prise RETURN OUTPUT
Écran LCD

Bouton Retour en arrière

Encodeur footswitch

Encodeur 
footswitch

Bouton 
d'alimentation

Bouton EQ

Bouton Retour 
en arrière

Sert à sélectionner les menus et à régler les paramètres. Assignable via 
le footswitch pour contrôler l'accordeur, l'enhancer, l'effet, la coupure du 
son et d'autres fonctions. Et à activer/désactiver les fonctions par 
appui/maintien du footswitch.

- Une pression longue permet de mettre l'appareil sous/hors tension.
- Lorsque l'appareil est sous tension, une pression sur le bouton permet toujours de passer à l'écran HOME / SETTING 

(accueil/réglages).
Conseil : maintenez le bouton pressé pendant 15 secondes, puis relâchez-le pour forcer l'appareil à se réinitialiser.

Pressez-le pour changer de courbe d'égalisation (voir plus loin « Présentation des courbes d'égalisation »).

Pressez-le pour revenir à la page de menu précédente.

Écran LCD

Contacts de charge

Écran LCD couleur haute définition

Pour la recharge magnétique de l'émetteur.

Prise OUTPUT/SEND

Prise RETURN

Prise RETURN OUTPUT

Utilisez un câble à jack 6,35 mm pour connecter un amplificateur à cette sortie. Elle peut également servir à envoyer 
le signal à une boucle d'effets.

Utilisez un câble à jack 6,35 mm pour connecter un amplificateur.
Si la prise OUTPUT/SEND sert au retour d’une boucle d'effets, utilisez cette prise pour connecter l'amplificateur.

Utilisez un câble à jack 6,35 mm pour recevoir le signal d'une boucle d'effets.

Connectez-lui un câble XLR pour transmettre des signaux symétriques à des appareils tels que des consoles de mixage.

Ce commutateur permet de choisir si la sortie directe (DI Out) est flottante ou mise à la masse. CONSEIL : si un bruit (tel 
qu'un bourdonnement) se produit lors de l'utilisation de la sortie XLR, essayez de basculer ce sélecteur afin d'éviter les 
parasites de boucle de masse.

Connectez-le au moyen d'un câble USB à votre ordinateur pour les mises à jour du firmware et pour utiliser NUX GIF 
Customizer afin de personnaliser l'écran de démarrage. Lorsqu'il est connecté à votre téléphone ou à votre ordinateur, il 
peut également transmettre des flux audio.

Connexions du récepteur

Prise DI OUT

Commutateur de mise à la masse

Port USB-C

Prise d'alimentation CC 9 V 
(DC 9V)

Prise DI OUT

Permet d'alimenter l'appareil (9 V, 1 A).Prise d'alimentation 
CC 9 V (DC 9V)

Port USB-C

Commutateur de 
mise à la masse



Instructions d'utilisation
Appairage automatique

Chaque ensemble B-11 PRO est préréglé en usine avec un identifiant d'appairage. Une fois le récepteur et l'émetteur allumés, 
ils s'appairent en quelques secondes et établissent automatiquement une connexion stable sur le meilleur canal de 
transmission.

1. Allumez l'émetteur et le récepteur avec leurs boutons d'alimentation. Ils se reconnaîtront automatiquement et achèveront le 
processus d'appairage en quelques secondes.

2. L'écran du récepteur affichera des informations telles que le niveau d'entrée du signal, la stabilité de la connexion sans fil et 
la charge de la batterie de l'émetteur et du récepteur.

Réaffectation manuelle de l'identifiant d'appairage
Chaque ensemble B-11 PRO a un identifiant d'appairage pré-affecté en usine. Si vous devez réappairer ou appairer le récepteur 
avec un émetteur d'un autre ensemble B-11 PRO, suivez les étapes ci-dessous :

1. Mettez le récepteur sous tension. L'écran affichera « SCANNING ». Appuyez sur le bouton « Retour en arrière » et maintenez-le 
enfoncé pour passer en mode d'appairage. L'écran affichera alors « PAIRING… » (appairage en cours).

2. Mettez l’émetteur sous tension. Lorsque le « témoin d'état » clignote en rouge, appuyez une fois sur le « bouton d'alimentation ». 
L'émetteur et le récepteur seront automatiquement appairés.

3. Lorsque l'appairage a réussi, l'écran affiche « PAIRED » (appairé).

Enregistrement interne
Vous pouvez connecter le B-11 PRO à un appareil mobile via le port USB-C pour l'enregistrement audio numérique.

Téléphone

Conseil : certains appareils mobiles peuvent nécessiter un adaptateur OTG pour ce type de fonctionnement.

Adaptateur OTG



Recharge de l'émetteur
Allumez le récepteur et posez l'émetteur sur l'emplacement de charge magnétique du récepteur. La LED d’état de l'émetteur 
s'allume en rouge pendant la charge.

Recharge du récepteur
Le B-11 PRO est livré avec un adaptateur secteur CC 9 V, 1,2 A. Branchez-le à la prise DC 9V du récepteur pour charger ce 
dernier.

Adaptateur 
secteur

Attention !
N'utilisez que l'adaptateur CC 9 V, 1,2 A d'origine pour charger le récepteur du B-11 PRO. L'utilisation d'un adaptateur 
non certifié pour charger le récepteur peut endommager le circuit du produit.

Attention !
Le port USB-C n'est pas destiné à la recharge !

Pas pour charger !



Présentation des courbes d'égalisation

Normal

Violin – Classical

Violin – Modern

Violin – Lyrical

Violin – Airy

Viola – Classical

Viola – Modern

Optimisée pour la prise de son live, elle offre un son neutre et naturel. Idéale pour le violon et l'alto.

Conçue pour l'enregistrement moderne et la production musicale contemporaine. Accentue la définition tonale pour 
plus de clarté et de présence, en mettant en valeur la texture de la mèche de l'archet et les détails expressifs. Idéale 
pour les arrangements de cordes pop, rock et cinématographiques.

Créée pour produire un son doux, riche et émotionnellement expressif. Ajoute de la chaleur et de la résonance au 
corps, enrichissant la gamme de fréquences essentielles du violon pour un son plus doux et plus rond. Convient aux 
passages mélodiques élégants, lyriques et lents.

Développée pour l'enregistrement et les styles contemporains tels que la pop et le rock. Resserre le bas du spectre 
pour éviter les effets de confusion ou de masquage des basses, tout en améliorant la définition tonale et les détails 
de la mèche d'archet pour une présence moderne et percutante.

Reproduit fidèlement le son traditionnel de l'alto classique. Améliore la résonance du corps pour mettre en valeur la 
chaleur caractéristique de l'alto et le caractère légèrement nasal de la musique de chambre. Donne un timbre 
équilibré et boisé qui s'intègre bien dans les ensembles tout en conservant une grande clarté mélodique.

Conçue pour les prestations nécessitant une clarté et une brillance exceptionnelles. Augmente la brillance du timbre 
et met l'accent sur les détails des coups d'archet, les harmoniques et la sensation d’espace. Maintient une réponse 
nerveuse dans les basses fréquences pour garantir un son clair et net. Parfaite pour les solos, les cadences ou les 
situations où l'on recherche une sonorité qui sort du lot.

Conçue pour reproduire le son naturel d'un violon dans une salle de concert. Met légèrement en valeur la résonance 
du corps pour plus de chaleur, tout en adoucissant les fréquences aiguës extrêmes. Offre une sonorité classique bien 
équilibrée, adaptée aux interprétations en solo de musique baroque, classique et romantique ou à la musique de 
chambre.

Viola – Mellow

Viola – Bright

Flat

User's EQ1 / 
User's EQ2

Met en valeur les qualités sonores profondes, pleines et magnétiques de l'alto. L'accent est mis sur la chaleur et 
l'expressivité émotionnelle, créant ainsi une expérience d'écoute enveloppante et intime. Convient parfaitement au 
jazz, à la folk et aux passages très expressifs.

Réponse en fréquence non traitée. Recommandée pour l'enregistrement en studio ou lorsqu'une égalisation externe 
est préférable.

Réglages d'égalisation définis par l'utilisateur à partir du profil Flat.

Conçue pour améliorer la présence et l'articulation des hautes fréquences. Augmente la brillance et les détails du jeu 
d'archet, améliorant la clarté dans les passages rapides et le pizzicato, tout en conservant une base solide dans les 
bas-médiums pour éviter de rendre le son trop ténu. Idéale pour les arrangements modernes ou les prestations en 
solo qui nécessitent une sonorité plus brillante.

CONSEIL :
Présélectionnez les courbes d'égalisation voulues dans le menu FAVORITE EQ. En cours de jeu, il est possible de passer rapidement 
de l'une à l'autre en appuyant sur la touche EQ du récepteur ou sur le bouton d’alimentation de l'émetteur.



Réglage de l'écran de démarrage
1. Visitez le site www.nuxaudio.com sur votre ordinateur et téléchargez l'application « GIF Customizer ».

2. Dans l'écran du récepteur, sélectionnez « UPLOAD PICTURE » (importer une image) et confirmez, puis connectez le B-11 PRO à votre 
ordinateur via le port USB-C.

3. Ouvrez l'application « GIF Customizer » sur votre ordinateur, puis importez et configurez votre animation de démarrage 
personnalisée et votre écran d’accordage.

4. Dans le menu « BOOT-UP PICTURE » (image de démarrage) et « TUNING DISPLAY » (écran d’accordage), sélectionnez l'option 
d'affichage définie par l'utilisateur (USER) pour terminer la configuration.

Animation de démarrage personnalisée

Personnalisation de l'interface d’accordage



Applications Conseils et méthodes pour améliorer les performances des systèmes sans fil
1. Raccordez le récepteur à un amplificateur ou à une console de mixage.

2. Raccordez le récepteur (RX) à un amplificateur ou à une console de mixage. Vous pouvez également intégrer votre boucle d'effets 
dans le récepteur en utilisant les prises de départ (Send) / retour (Return).

Console de mixage Amplificateur

Console de mixage Amplificateur Pédale d'effet

Si vous constatez des interférences ou des déconnexions lors de l'utilisation du B-11 PRO, essayez de suivre les conseils ci-dessous :

• Pour des performances de transmission optimales, vérifiez la présence d'appareils Wi-Fi à proximité et réglez le B-11 PRO sur la 
meilleure position entre « Low Latency » (faible latence) et « Stable ».

• Réduisez la distance entre l'émetteur et le récepteur. Par exemple, sur scène, vous pouvez placer le récepteur près de l'émetteur 
et utiliser un long câble pour le connecter à la console de mixage ou à l'ampli.

• Lorsque vous utilisez plusieurs systèmes sans fil, veillez à ce qu'il y ait au moins un mètre d'écart entre chaque paire émetteur 
et récepteur. Gardez le récepteur à distance des routeurs Wi-Fi, des ordinateurs, des appareils Bluetooth et d'autres sources 
actives fonctionnant à 2,4 GHz. 

• Assurez-vous que le récepteur est complètement chargé et sous tension.

• La distance optimale de fonctionnement est comprise entre 10 et 35 m.

• Durant la balance, repérez les « zones blanches » où le signal est faible et essayez d’éviter ces zones pendant les spectacles.

• Désactivez le Wi-Fi non essentiel sur les ordinateurs, les téléphones et autres appareils portables.

• Évitez les activités Wi-Fi à fort trafic, telles que le téléchargement de fichiers volumineux ou le visionnage d'un film.

• Évitez de placer l'émetteur et le récepteur à proximité de surfaces métalliques ou d'autres matériaux à haute densité.

• Assurez-vous qu'aucun objet de grande taille ne gêne la transmission du signal entre l'émetteur et le récepteur.



Paramètres du système
Réglage de l'affichage (DISPLAY)

1. Choisissez votre écran d'accueil préféré.

2. Réglez la luminosité (Brightness) de l’écran.

3. Sélectionnez votre image de démarrage préférée.

Réglages de la transmission sans fil
Vous pouvez choisir un réglage de transmission compris entre faible latence (LOW LATENCY) et stabilité (STABLE).

En position « LOW LATENCY », à l'extrême gauche, la latence de transmission est réduite au minimum (3,6 ms).

La position « STABLE », à l'extrême droite, offre une plus grande stabilité de transmission, mais avec une latence légèrement plus 
élevée (9,9 ms).

Pour des performances de transmission optimales, vérifiez la présence d'appareils Wi-Fi à proximité avant utilisation, puis réglez le 
récepteur sur la meilleure position entre « LOW LATENCY » et « STABLE » en fonction de vos besoins.



Réglages de l'accordeur (TUNER)
1. Sélectionnez le mode d'affichage que vous préférez pour l'accordeur.

2. Choisissez le mode de bypass de l'accordeur.

3. Réglez la fréquence du diapason (A4) de l'accordeur.

4. Réglez le mode d’accordage (pour violon, alto, ou chromatique).

Réglages du footswitch
Vous pouvez définir les fonctions de commande spécifiques du footswitch.

Si vous sélectionnez «            », il contrôle le passage du signal par les prises de départ/retour (Send/Return).

Passage par la boucle 
Send/Return

Bypass de la boucle 
Send/Return



Réglages de l'amplification (BOOST)
Vous pouvez régler la valeur de l'effet d'amplification.

Réglages de la réverbération (REVERB)
Vous pouvez régler le type et les paramètres de l'effet de réverbération.

Réglages d'égaliseur (EQ)
FAVORITE EQ : sélectionnez ici les courbes d'égalisation entre lesquelles vous souhaitez pouvoir choisir.

USER'S EQ : faites ici vos réglages personnels d'égaliseur.

CONSEIL : la page principale affiche la courbe d'égalisation actuelle.

Réglages de sortie (OUTPUT)
Réglez ici le niveau de sortie.



Réglages de la langue d’affichage (LANGUAGE)
Sélectionnez la langue d’affichage de votre système.

INFO
Affiche la version actuelle du système.

Microphone 
Type de microphone

Diagramme polaire (directivité)

Sensibilité du microphone

Émetteur / Récepteur
Bande de fréquences de fonctionnement

Puissance de transmission

Portée

Latence

Qualité audio

Réponse en fréquence

Signal audio maximal en sortie

DHT + bruit

Plage dynamique de sortie

Autonomie de la batterie

Capacité de la batterie

Alimentation

Dimensions de l'émetteur (sans le microphone)  

Poids de l'émetteur (sans le microphone)  

Dimensions du récepteur

Poids du récepteur

  
Électrostatique (« à condensateur »)

Cardioïde

-46 dB

 
ISM 2,4 GHz (2,4 GHz – 2,4835 GHz)

<10 mW (puissance isotrope rayonnée équivalente)

Jusqu'à 50 m

3,6 ms (Low Latency) / 6,1 ms (par défaut) / 9,9 ms (Stable)

24 bit/48 kHz

20 Hz – 20 kHz

6,4 dBV (SEND/OUTPUT)

Moins de 0,01 % à 1 kHz

112 dBA (SEND/OUTPUT)

Émetteur (jusqu’à 6,5 heures), récepteur (jusqu’à 11 heures)

Émetteur (3,7 V / 450 mAh), récepteur (3,7 V / 3000 mAh)

CC 9 V, 1 A min., alimentation avec le moins sur la pointe (récepteur)

44,6 mm (L) x 55,5 mm (l) x 18,1 mm (H) 

Environ 33 g

90 mm (L) x 115 mm (l) x 55 mm (H) 

Environ 468 g

Caractéristiques techniques



Accessoires
• Adaptateur secteur CC 9 V, 1,2 A  

• Câble USB-C

• Adaptateur USB-C vers USB-A  

• Support d'émetteur (violon)  

• Support d'émetteur (alto)

• Mode d’emploi

• Autocollant NUX

*Les caractéristiques techniques sont susceptibles d'être modifiées sans préavis.

Marquage CE pour les normes européennes harmonisées
Le marquage CE qui est apposé sur les produits à alimentation électrique de notre société est en parfaite conformité avec les normes harmonisées 
EN 55032:2012/AC:2013 et EN 55024:2010 selon la directive 2014/30/EU du Conseil européen sur la compatibilité électromagnétique ainsi qu’avec la norme 
EN 60065:2014+ AC:2016 selon la directive 2014/35/EU du Conseil européen sur les basses tensions.


